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Ο  κύριος  Νηίκενς  και ηα … παιδιά ηοσ: 

Παιδιά-ήρωες  και  παιδιά-αναγνώζηες  
 

νύια   Οηθνλνκίδνπ 

Γεκνθξίηεην Παλεπηζηήκην Θξάθεο 
 

 

ηνπο θαηαιόγνπο όισλ ησλ ειιεληθώλ εθδόζεσλ ην όλνκα ηνπ Κάξνινπ 

Νηίθελο θαηέρεη πξσηαξρηθή ζέζε ζηα θιαζηθά έξγα „γηα παηδηά‟. Ωζηόζν, ν Νηίθελο 

δελ ππάξρεη ζηνπο θαηαιόγνπο ησλ βξεηαλώλ παηδηθώλ ζπγγξαθέσλ ηνπ 19
νπ

 αηώλα. 

Καη δηθαίσο. Ο Νηίθελο δελ απεπζύλζεθε ζηα παηδηά
1
. Έγξαςε, όκσο, γη‟ απηά. Καη 

έγξαςε κε έλαλ ηξόπν πξαγκαηηθά ζπγθινληζηηθό. Απηό είλαη ην ζηνηρείν πνπ ηνλ 

μερσξίδεη από ηνπο θιαζηθνύο βξεηαλνύο κπζηζηνξηνγξάθνπο ηνπ 19
νπ

 αηώλα, ην όηη, 

δειαδή, αζρνιήζεθε ηδηαίηεξα κε ηελ παηδηθή ειηθία, ή, ζσζηόηεξα, αλέδεημε ηνπο 

πιένλ αμηνκλεκόλεπηνπο  παηδηθνύο  ραξαθηήξεο.  

Σν δήηεκα όκσο ηεο παηδηθήο ειηθίαο ησλ εξώσλ ηνπ όζν θαη ην δήηεκα ηεο 

παηδηθήο ειηθίαο ησλ ζύγρξνλσλ αλαγλσζηώλ ηνπ είλαη πνιύπινθν. Γηαηί, πξώηα απ‟ 

όια,  επέιεμε λα αζρνιεζεί κε παηδηά – ήξσεο; Ση είδνπο ήξσεο είλαη ηα παηδηά ησλ 

κπζηζηνξεκάησλ ηνπ; Ση αλαπαξαζηάζεηο παηδηθόηεηαο δηαθξίλνπκε ζε απηνύο; Γηαηί 

ζήκεξα ν Νηίθελο δηαβάδεηαη από παηδηά; – είλαη κεξηθά από ηα εξσηήκαηα πνπ 

εγείξνληαη γύξσ από ην έξγν ηνπ, εξσηήκαηα ηα νπνία ζα επηρεηξήζνπκε λα 

απαληήζνπκε ζην παξόλ άξζξν.  

Αξρίδνληαο από ην ηειεπηαίν εξώηεκα, ζα παξαηεξνύζακε όηη ηα έξγα ηνπ 

Νηίθελο απνηεινύλ κία από ηηο πνιύ ραξαθηεξηζηηθέο πεξηπηώζεηο έξγσλ ησλ νπνίσλ 

ην αλαγλσζηηθό θνηλό έρεη αιιάμεη ξηδηθά από ηελ επνρή ηεο έθδνζήο ηνπο. Όπσο 

έρεη ζπκβεί θαη κε άιια θιαζηθά έξγα παιαηόηεξσλ επνρώλ, κε πην γλσζηά 

παξαδείγκαηα  ηνλ  Ρνβηλζώλα  Κξνύζν  ηνπ  Defoe θαη  Σα Σαμίδηα ηνπ Γθηνύιηβεξ 

ηνπ Swift, ηα έξγα ηνπ Νηίθελο έρνπλ δηνιηζζήζεη από ηελ θαηεγνξία ησλ  έξγσλ γηα 

ελήιηθεο ζε εθείλε  ηεο παηδηθήο ινγνηερλίαο. Σνπιάρηζηνλ ζε απηό ην ζπκπέξαζκα  

καο νδεγεί ε κέξηκλα όισλ ησλ ειιεληθώλ εθδνηηθώλ νίθσλ λα ζπκπεξηιάβνπλ, ζε 

„απόδνζε‟ ζπλήζσο θαη όρη ζε αθξηβή κεηάθξαζε,  ηα γλσζηόηεξα έξγα ηνπ, όπσο ην 

Όιηβεξ Σνπίζη θαη ην Νηέηβηλη Κόπεξθηιλη ζηνλ θαηάινγν ησλ θιαζηθώλ έξγσλ „γηα 

παηδηά‟.  

Δίκαζηε, επνκέλσο, κάξηπξεο κίαο αθόκε πεξίπησζεο ινγνηερληθνύ θεηκέλνπ 

ην νπνίν παξακέλνληαο αλαιινίσην γίλεηαη από „αθαηάιιειν‟ „θαηάιιειν‟ γηα 

παηδηά. Δπηγξακκαηηθά, ζα ζέιακε λα παξαηεξήζνπκε όηη απηή ε αιιαγή  

ζεκαηνδνηεί κε ηνλ πην εύγισηην ηξόπν ηε ζρεηηθόηεηα  ηεο ίδηαο ηεο έλλνηαο ηεο 

παηδηθόηεηαο. Αξθεί λα αλαινγηζηνύκε ηηο θαηαπιεθηηθέο δηαθνξέο αλάκεζα ζηηο 

ζύγρξνλεο θαη ζηηο βηθησξηαλέο πξνζεγγίζεηο ζεκειησδώλ  δεηεκάησλ  ζε ζρέζε κε 

ηελ παηδηθόηεηα, όπσο απηό ηεο „εγγελνύο‟ παηδηθήο αζσόηεηαο ή ηεο 

„δηαπαηδαγώγεζεο‟ ησλ παηδηώλ, γηα λα αληηιεθζνύκε όηη κηινύκε ζηελ νπζία γηα 

δηαθνξεηηθέο παηδηθέο ειηθίεο, γηα δηαθνξεηηθά παηδηά.. Δλώ, γηα παξάδεηγκα, γηα ηα 

ζύγρξνλα παηδηά ζέκαηα όπσο ε βία, ν ζάλαηνο ή ηα θνηλσληθά αδηέμνδα, πνπ 

ζίγνληαη ζηα έξγα ηνπ Νηίθελο, δελ είλαη πιένλ taboo, γηα ηα παηδηά ηεο βηθησξηαλήο 

Αγγιίαο ήηαλ, γεγνλόο πνπ απέθιεηε ηα  έξγα από ηελ θαηεγνξία ηνπ παηδηθνύ 

αλαγλώζκαηνο. Μηα δηεηζδπηηθή παξαηήξεζε, ινηπόλ, ησλ νξίσλ ηεο παηδαγσγηθήο 

ινγνθξηζίαο αθήλεη λα δηαθαλνύλ θαη ηα όξηα  ηεο παηδηθόηεηαο ηεο θάζε επνρήο.   

Ωζηόζν, ην δήηεκα ζηελ πεξίπησζε ηνπ Νηίθελο δελ είλαη όηη ηα έξγα ηνπ  

έρνπλ γίλεη απιώο „θαηάιιεια‟ θαη γηα παηδηά, αιιά όηη έρνπλ γίλεη, όπσο 

πξναλαθέξακε, „θαηάιιεια‟ κόλν γηα παηδηά. Σν εύινγν εξώηεκα επνκέλσο πνπ 
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εγείξεηαη είλαη γηαηί ζήκεξα ην έξγν ηνπ Νηίθελο ζπγθαηαιέγεηαη  ζηελ παηδηθή  

ινγνηερλία. Γηαηί έλα έξγν, όπσο, γηα παξάδεηγκα, ην Oliver Twist, πνπ γξάθηεθε γηα 

ελήιηθεο ζηα 1838, ζηξέθεηαη ζε έλα απνθιεηζηηθά παηδηθό αλαγλσζηηθό θνηλό ην 

2007;  

Πηζηεύνπκε όηη νη ιόγνη γηα ηνπο νπνίνπο ν Νηίθελο ζεσξείηαη θάηη ζαλ 

εθδνηηθή „ππνρξέσζε‟ πξνο ηα παηδηά-αλαγλώζηεο είλαη πεξηζζόηεξνη ηνπ ελόο. Ο 

πξώηνο ζρεηίδεηαη κε ηελ κνξθή  ησλ κπζηζηνξεκάησλ ηνπ: θάπνηα από ηα 

ραξαθηεξηζηηθά ηνπο, όπσο ε δξακαηηθή πινθή, ε δηαξθήο αγσλία πνπ ηξνθνδνηείηαη 

από αλαηξνπέο θαη από κπζηήξην, θαη θπζηθά ην εγγπεκέλα επηπρέο ηέινο πνπ 

ηαπηίδεηαη κε ηε δηθαίσζε ηνπ „θαινύ‟ θαη ηελ ηηκσξία ηνπ „θαθνύ‟, ζεσξνύληαη από 

ηνπο ελήιηθεο σο γλσξίζκαηα πνπ ειθύνπλ ηα παηδηά -αλαγλώζηεο.  

Έλαο δεύηεξνο ιόγνο ζρεηίδεηαη κε ην πεξηερόκελν ησλ έξγσλ ηνπ, θαη 

ζπγθεθξηκέλα κε ηελ  ηδενινγηθή ηνπο θόξηηζε. Η καρεηηθή ζηάζε ελόο θνηλσληθνύ 

κπζηζηνξηνγξάθνπ, όπσο ν Νηίθελο, ζε ζρέζε κε ηα αδηέμνδα ηεο επνρήο ηνπ, θαη 

ζπγθεθξηκέλα ε  πξνζπάζεηά ηνπ λα θαηαδείμεη ηα θαθώο θείκελα ηεο θνηλσλίαο ηεο 

επνρήο ηνπ βξίζθεη, πηζηεύνπκε, αληίθξηζκα ζηηο ζύγρξνλεο αληηιήςεηο γηα ην ξόιν 

ηεο παηδηθήο ινγνηερλίαο. Γηόηη ε θξαηνύζα άπνςε γηα ηελ ηειεπηαία είλαη όηη δελ 

πξέπεη κόλν λα  ςπραγσγεί ην παηδί αιιά λα ηνπ ζέηεη  εξσηήκαηα θαη 

πξνβιεκαηηζκνύο ζε ζρέζε κε ηνλ θόζκν πνπ ην πεξηβάιιεη. Γηόηη, πην 

ζπγθεθξηκέλα, κία θξαηνύζα άπνςε είλαη όηη νθείινπκε λα βνεζήζνπκε ηα παηδηά, 

θαη κέζα από ηε ινγνηερλία, λα αληηιεθζνύλ ηελ θνηλσληθή αληζόηεηα θαη ηε βία ηεο 

θάζε κνξθήο εμνπζίαο, ώζηε λα ηα σζήζνπκε ζηελ θαηεύζπλζε ηεο θνηλσληθήο 

σξηκόηεηαο θαη ππεπζπλόηεηαο.
2
 Αθόκα, ινηπόλ, θη αλ ν θόζκνο ησλ 

κπζηζηνξεκάησλ ηνπ Νηίθελο είλαη εληειώο μέλνο ζηα ζύγρξνλα  παηδηά, ηα 

πξνβιήκαηα πνπ ηνλ ηαιαλίδνπλ, όπσο ε εθκεηάιιεπζε  αλζξώπνπ από άλζξσπν, ή ε 

θαηάρξεζε ηεο εμνπζίαο, παξακέλνπλ ζε ζπκβνιηθό επίπεδν ηα  ίδηα κε εθείλα ηνπ 

ζύγρξνλνπ, νηθείνπ γηα ηα παηδηά, θόζκνπ. Θα  ππνζηεξίδακε, ινηπόλ, ελ θαηαθιείδη, 

όηη, όζν θη αλ θαίλεηαη παξάδνμν, νξηζκέλα από ηα ηδενινγήκαηα πνπ δηαπεξλνύλ ην 

έξγν ηνπ Νηίθελο ζπγθιίλνπλ κε ηηο θπξίαξρεο ηδενινγίεο πνπ δηακνξθώλνπλ ηε 

δηαπαηδαγώγεζε ησλ ζύγρξνλσλ παηδηώλ, θαη απηόο είλαη έλαο ζνβαξόο ιόγνο γηα ηνλ 

νπνίν ην έξγν ηνπ ζεσξείηαη „ρξήζηκν‟
3
 θαη παηδαγσγηθά ιεηηνπξγηθό.  

Όκσο ν ηξίηνο θαη  θύξηνο, θαηά ηε γλώκε καο,  ιόγνο γηα ηνλ νπνίν ηα έξγα 

ηνπ Νηίθελο ζπγθαηαιέγνληαη ζην corpus ηεο παηδηθήο ινγνηερλίαο είλαη ην γεγνλόο 

όηη νη πεξηζζόηεξνη από ηνπο θύξηνπο ήξσέο ηνπο είλαη παηδηά. Αο ζπκεζνύκε όηη 

ζήκεξα ην παηδί – θεληξηθόο ήξσαο είλαη κία ζεκειηώδεο, ίζσο ε πιένλ ζεκειηώδεο, 

πξνδηαγξαθή ησλ έξγσλ παηδηθήο ινγνηερλίαο παγθνζκίσο. Ωζηόζν, ππάξρεη εδώ έλα  

απηνλόεην ην νπνίν ζα ζέιακε λα πξνζβάινπκε, ηελ αληίιεςε, δειαδή, όηη έλα έξγν 

κε παηδηά-ήξσεο είλαη απηόκαηα ελδηαθέξνλ γηα παηδηά–αλαγλώζηεο. Η αληίιεςε 

απηή θαίλεηαη λα εμαθνινπζεί λα είλαη θπξίαξρε ζηελ εθδνηηθή αγνξά, αιιά θαη 

γεληθόηεξα κεηαμύ ησλ ελειίθσλ νη νπνίνη γξάθνπλ, δηαιέγνπλ θαη αγνξάδνπλ βηβιία 

γηα ινγαξηαζκό ησλ παηδηώλ. Ωζηόζν, όπσο παξαηεξεί ν Peter Hollindale, ην γεγνλόο 

όηη έλα βηβιίν έρεη παηδηά-ήξσεο δελ ζεκαίλεη απηνκάησο όηη παξνπζηάδεη κία 

ιεπηνκεξή αλαπαξάζηαζε παηδηθόηεηαο ή όηη αζρνιείηαη πξαγκαηηθά κε ηελ νπζία 

ηεο ηειεπηαίαο. Τπάξρνπλ, γηα παξάδεηγκα, κπζηζηνξήκαηα γηα ελήιηθεο ηα νπνία 

ρξεζηκνπνηνύλ ζε κεγάιν βαζκό παηδηά-ήξσεο,  θαη παξ‟ όια απηά επηδεηθλύνπλ έλα 

πνιύ θησρό ελδηαθέξνλ γηα ηελ παηδηθόηεηα. Μεξηθά από απηά ηα κπζηζηνξήκαηα, 

όπσο ζπκβαίλεη θαη ζ‟ απηά ηνπ Νηίθελο, ρξεζηκνπνηνύλ, όπσο ζα δείμνπκε, παηδηά -

ήξσεο γηα ιεηηνπξγηθνύο κόλνλ ιόγνπο, γηα λα πξνβάιινπλ, δειαδή, ραξαθηεξηζηηθά 

ηνπ θόζκνπ ησλ ελειίθσλ (Hollindale, 1997: 84, 85).  
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Πέξα όκσο από ην γηαηί ην έξγν ηνπ Νηίθελο έθηαζε λα ραξαθηεξίδεηαη, ζηελ 

ειιεληθή ηνπιάρηζηνλ εθδνηηθή πξαγκαηηθόηεηα, σο „παηδηθή ινγνηερλία‟, έλα άιιν 

εύινγν εξώηεκα πνπ πξνθύπηεη από ηελ αλάγλσζε ηνπ ζπλνιηθνύ έξγνπ ηνπ είλαη ην 

γηαηί ν Νηίθελο επηθεληξώζεθε ηόζν πνιύ ζε παηδηθνύο ραξαθηήξεο, ζηξέθνληαο έηζη 

θαη ηελ πξνζνρή ηνπ ζύγρξνλνύ ηνπ αλαγλσζηηθνύ θνηλνύ ζ‟ απηνύο. πρλά 

αλαθέξεηαη όηη ηα πξνζσπηθά ηνπ παηδηθά βηώκαηα είλαη κία εμήγεζε ηεο 

ζπζηεκαηηθήο ελαζρόιεζήο ηνπ, ηεο εκκνλήο ηνπ, ζα ιέγακε, κε ηα πξνβιήκαηα ηεο 

παηδηθήο ειηθίαο. Ωζηόζν, εκείο ζα ππνζηεξίδακε όηη ν πιένλ θαζνξηζηηθόο 

παξάγνληαο ηόζν γηα ηηο ζεκαηηθέο ηνπ επηινγέο όζν θαη γηα ηνλ ηξόπν πνπ 

απεηθόληζε ηελ παηδηθή ειηθία ήηαλ ην θνηλσληθό θαη ηδενινγηθό πιαίζην ηεο επνρήο 

ηνπ.  

H πεξίνδνο από ηα 1820 κέρξη πεξίπνπ ην 1850 ήηαλ κηα πεξίνδνο 

ηξνκαθηηθώλ αλαθαηαηάμεσλ γηα ηε Βξεηαλία: ε ξαγδαία βηνκεραληθή επαλάζηαζε 

νδήγεζε ηε ρώξα ζε κία κεγάιε ηερλνινγηθή θαη βηνκεραληθή πξόνδν, κε καδηθέο 

εμειίμεηο ζηε βηνκεραλία θαη ζηε κεηαιιεπηηθή, ζην ζηδεξόδξνκν θαη ζηελ 

αηκνπινΐα. Ωζηόζν, γύξσ ζηα 1840 άξρηζε ήδε λα δηαθαίλεηαη ην θόζηνο ηεο 

βηνκεραληθήο επαλάζηαζεο γηα ηε βξεηαληθή θνηλσλία (Butts, 1997: 153-154). Σα 

πξνβιήκαηα έγηλαλ πιένλ πηεζηηθά. Η πιεζπζκηαθή έθξεμε ζηα βηνκεραληθά αζηηθά 

θέληξα, νη απάλζξσπεο ζπλζήθεο εξγαζίαο θαη δσήο γηα ηελ αλαδπόκελε 

πξνιεηαξηαθή ηάμε, ε θαηαξξάθσζε ηεο αγξνηηθήο νηθνλνκίαο θαη ε ζπλνιηθή 

αλεπάξθεηα ηνπ εθπαηδεπηηθνύ ζπζηήκαηνο έθεξαλ θνηλσληθέο αλαηαξαρέο, θαη 

νδήγεζαλ αθελόο ζε ιατθέο εμεγέξζεηο θαη αθεηέξνπ ζε νξηζκέλεο λνκνζεηηθέο 

αιιαγέο πνπ επηρεηξνύζαλ  λα απνηξέςνπλ ηελ νιηθή θνηλσληθή δηάιπζε. ην 

ζηόραζηξν κπήθε θαη ε εθπαίδεπζε ησλ παηδηώλ, θαη ζπγθεθξηκέλα ν ηαμηθόο θαη 

απνιπηαξρηθόο ραξαθηήξαο ηεο. Οη ινγνηέρλεο ηεο επνρήο βξέζεθαλ ζην θέληξν ησλ 

θαηαηγηζηηθώλ θνηλσληθώλ εμειίμεσλ ηεο θνηλσλίαο ηνπο, γεγνλόο πνπ άθεζε ηελ 

αλεμίηειε ζθξαγίδα ηνπ ζην έξγν ηνπο. Μάιηζηα, ν  Dennis Butts παξαηεξεί όηη ζηελ 

αλαδόκεζε ησλ θνηλσληθώλ ζηάζεσλ, ε ινγνηερλία ηεο επνρήο ήηαλ δσηηθήο 

ζεκαζίαο, θαη όηη είλαη δύζθνιν λα θαληαζζεί θαλείο ηη αιιαγέο ζα είραλ ιάβεη ρώξα 

ρσξίο ηελ έκπλεπζε ζπγγξαθέσλ όπσο νη Wordsworth, Dickens, Barrett ή George 

MacDonald (Butts, 1997: 158). 

Ωζηόζν, απηό πνπ είλαη ηδηαίηεξα ζεκαληηθό γηα ηελ παξνύζα αλάιπζε είλαη 

νη βαζκηαίεο αιιαγέο ζ‟ εθείλεο ηηο αληηιήςεηο θαη λννηξνπίεο νη νπνίεο άγγηδαλ ην 

δήηεκα ηεο παηδηθήο ειηθίαο/παηδηθόηεηαο. πλέπεηα, γηα παξάδεηγκα, ηεο 

ακθηζβήηεζεο ηνπ απηαξρηζκνύ θαη ηεο απόιπηεο πεηζαξρίαο ζηε δηαπαηδαγώγεζε 

ησλ παηδηώλ ήηαλ ε απμαλόκελε αλνρή ζηηο „παηδηάζηηθεο‟ θαη παηγληώδεηο 

ζπκπεξηθνξέο, όπσο επίζεο θαη ε βαζκηαία αλαγλώξηζε ηεο ζεκαληηθόηεηαο ηεο 

θαληαζίαο θαη  ηνπ ζπλαηζζήκαηνο  ησλ παηδηώλ έλαληη ηεο κέρξη ηόηε έκθαζεο ζηε 

ινγηθή θαη ζηελ εγθξάηεηα. Οη παξαπάλσ αιιαγέο άξρηζαλ, καδί κε ηε ραιάξσζε ηνπ 

δηδαθηηζκνύ, λα γίλνληαη εκθαλείο θαη ζηελ παηδηθή ινγνηερλία ησλ κέζσλ ηνπ 19νπ 

αηώλα. Παξάιιεια, ν θινληζκόο  ηεο  εκπηζηνζύλεο ζε κία απόιπηα  ηεξαξρηθή, 

εμνπζηαζηηθή θαη απηαξρηθή θνηλσλία θιόληζε αλεπαλόξζσηα θαη ηελ εκπηζηνζύλε 

ζε κία  ηεξαξρηθή, εμνπζηαζηηθή θαη απηαξρηθή νηθνγέλεηα, θαη θαη‟ επέθηαζε ζε κία 

απηαξρηθή θαη πεηζαλαγθαζηηθή δηαπαηδαγώγεζε (Butts, 1997: 160). 

Σν ζέκα ηεο επζύλεο ησλ ελειίθσλ ζηε  δηακόξθσζε ηνπ ραξαθηήξα ησλ 

παηδηώλ ήιζε θαηά ζπλέπεηα ζην πξνζθήλην. Έηζη, κπνξεί θαλείο λα εμεγήζεη ίζσο ην 

γεγνλόο όηη ν Dickens αλέδεημε κε ζπλέπεηα ην ζπγθεθξηκέλν πξόβιεκα κέζα από 

πνιιά έξγα ηνπ, όπσο ηα Νηόκπετ θαη Τηόο, Δύζθνινη Καηξνί θαη Μεγάιεο Πξνζδνθίεο, 

γηα λα αλαθέξνπκε ηα πιένλ ραξαθηεξηζηηθά.  
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ην βάζνο ησλ παξαπάλσ αλαθαηαηάμεσλ θαίλνληαλ, ηειηθά, λα 

ζπγθξνύνληαη, θαηά ηνλ Victor Watson, δύν αληηθαηηθέο πξνζεγγίζεηο ηεο 

παηδηθόηεηαο, νη νπνίεο νδεγνύζαλ ηε βηθησξηαλή νηθνγέλεηα, αιιά θαη ην 

εθπαηδεπηηθό ζύζηεκα, ζε δηιήκκαηα: ν κελ Ρνκαληηζκόο, έβιεπε ηα παηδηά σο 

μερσξηζηνύο θαη επάισηνπο αζώνπο  πνπ κπνξνύζαλ λα γελλήζνπλ βαζηά  απόιαπζε 

ζε επαίζζεηνπο θαη ζπλαηζζεκαηηθνύο γνλείο. Από ηελ άιιε, ν θζίλσλ 

πνπξηηαληζκόο έβιεπε ηα παηδηά σο ακαξησιά άηνκα, θαη ελζάξξπλε ζπκπεξηθνξέο 

θαη παηδαγσγηθέο αληηιήςεηο εμαηξεηηθήο απζηεξόηεηαο θαη εγθξάηεηαο. Έηζη, ελώ 

πνιινί ελήιηθεο ηεο επνρήο βίσλαλ ηξπθεξέο ζρέζεηο κε ηα παηδηά, ηνπο ήηαλ 

δύζθνιν λα κηιήζνπλ γη‟ απηό. Σνπο ήηαλ δύζθνιν θαη λα γξάςνπλ γη‟ απηό. Καηά 

ζπλέπεηα, ελώ νη θσλέο πνπ πξνεηδνπνηνύζαλ γηα ην πξνπαηνξηθό ακάξηεκα 

αθνύγνληαλ από παληνύ, θσλέο πνπ κηινύζαλ γηα ηελ πξνπαηνξηθή αζσόηεηα ή γηα 

κία ηξπθεξή γνλετθόηεηα δελ ππήξραλ (Watson, 1994: 172). ε ζρέζε κε ηα 

παξαπάλσ ζα κπνξνύζε θαλείο λα ηζρπξηζζεί όηη θαη ν Dickens ήηαλ δέζκηνο ηεο 

ηδενινγηθήο ζύγθξνπζεο  πνπ αλαθέξεη ν Watson: δελ κπόξεζε ζε θαλέλα από ηα 

έξγα ηνπ λα πεξηγξάςεη ηξπθεξνύο γνλείο, πγηείο ζρέζεηο αγάπεο κεηαμύ γνλέσλ θαη 

παηδηώλ. Αληίζεηα, αλ κειεηήζεη θαλείο ηνπο παηδηθνύο ραξαθηήξεο ηνπ, ζα 

δηαπηζηώζεη όηη νη πεξηζζόηεξνη είλαη είηε νξθαλά παηδηά, είηε παξακειεκέλα ή 

θαθνπνηεκέλα, κε αδηάθνξνπο ή ςπρξνύο γνλείο θαη κε ζαδηζηέο δαζθάινπο ή 

θεδεκόλεο. Όηαλ, ζηo πιαίζηo ηεο επηπρηζκέλεο  θαηάιεμεο ησλ κπζηζηνξεκάησλ 

ηνπ, αλαγθάδεηαη λα αλαπαξαζηήζεη ελήιηθνπο ραξαθηήξεο πνπ λα είλαη 

ζπλαηζζεκαηηθνί, ζηνξγηθνί θαη ηξπθεξνί, απηνί δελ είλαη πνηέ νη θπζηθνί γνλείο ησλ 

παηδηώλ, αιιά ππνθαηάζηαηά  ηνπο. Γελ πξέπεη βέβαηα λα μερλνύκε όηη, όπσο έρνπλ 

εληνπίζεη πνιινί από ηνπο κειεηεηέο ηνπ έξγνπ ηνπ, ν Dickens είρε επεξεαζηεί πνιύ 

από ηα ιατθά παξακύζηα,
4
 θαη έθαλε εθηεηακέλε ρξήζε πνιιώλ από ηα κνηίβα ηνπο, 

ηδηαίηεξα ηνπ κνηίβνπ ηνπ παξακειεκέλνπ παηδηνύ, ηνπ νπνίνπ ε θαιή κεηέξα έρεη 

πεζάλεη θαη ε κεηξηά είλαη θαθηά (Kotzin 1972, Stone 1979). Σν δήηεκα βέβαηα είλαη 

γηαηί δαλείζηεθε, ζπλεηδεηά ή όρη,  ηέηνηα παξακπζηαθά κνηίβα. ύκθσλα κε ηε 

ζπιινγηζηηθή ηνπ Watson, ην κνηίβν απηό αληαλαθινύζε ηελ αληηθαηηθή ηνπ ζηάζε 

απέλαληη ζην ηη πξάγκαηη είλαη ηα παηδηά θαη ηη πξάγκαηη ρξεηάδνληαη από ηνπο 

ελήιηθεο. ύκθσλα κε ηνλ Dieter Petzol, ν δαλεηζκόο ηδηαίηεξα ηνπ κνηίβνπ ηνπ 

νξθαλνύ πνπ ην θαθνκεηαρεηξίδνληαη (όπσο, γηα παξάδεηγκα, ν Όιηβεξ Σνπίζη) ηνλ 

εμππεξεηνύζε ώζηε λα παξαθάκςεη  ην  taboo ηνπ λα  πεξηγξάςεη θαθνύο γνλείο 

(Petzold, 1992). Δκείο ζα ζπκπιεξώλακε όηη ηνλ εμππεξεηνύζε γηα έλαλ αθόκε ιόγν: 

γηα λα δπκώζεη ηελ έλλνηα ηεο θνηλσληθήο επζύλεο, ζπγθεθξηκέλα ηεο επζύλεο ησλ 

ελειίθσλ, έλαληη ησλ παηδηώλ, θαη λα επαηζζεηνπνηήζεη, εληέιεη, ηνπο (ελήιηθεο) 

αλαγλώζηεο ηνπ ζε δεηήκαηα πνπ άπηνληαλ ηεο παηδηθήο ειηθίαο.  

ην θσο, ινηπόλ, ησλ θνηλσληθώλ αλαθαηαηάμεσλ ηεο επνρήο, θαη ηδηαίηεξα 

εθείλσλ πνπ αθνξνύζαλ ηελ παηδηθή ειηθία, κπνξεί θαλείο λα θαηαλνήζεη  ηελ 

επηινγή ηνπ Dickens λα ζηξαθεί ζε παηδηά-ήξσεο. Καηαλνεηνί επίζεο γίλνληαη, ζε 

έλα βαζκό,  θαη νη ηξόπνη κε ηνπο νπνίνπο αλαπαξάζηεζε ηνπο παηδηθνύο ηνπ ήξσεο, 

θαη ηνπο νπνίνπο ζα εμεηάζνπκε παξαθάησ.  

ηα πην δεκνθηιή ηνπ έξγα, όπσο ηα Όιηβεξ Σνπίζη, Νηέηβηλη Κόπεξθηιλη θαη 

Μεγάιεο Πξνζδνθίεο, νη ήξσεο ηνπ Νηίθελο είλαη επαίζζεηα, εμαηξεηηθά πξνηθηζκέλα 

παηδηά, ηα νπνία εκθαλίδνληαη παξακειεκέλα,  θαηαπηεζκέλα ή αδηθεκέλα, αιιά ηα 

νπνία, ηειηθά, απνθαζίζηαληαη, ελώ θάπνηα από απηά θαηαιήγνπλ λα επηπρήζνπλ ζηε 

δσή. Δίλαη όκσο „αιεζηλά‟ παηδηά; Μπνξεί θαλείο, δηαβάδνληαο ηελ ηξηηνπξόζσπε 

αθήγεζε ηνπ παληνγλώζηε αθεγεηή, λα ληώζεη πώο ληώζνπλ; Να θαηαιάβεη πώο 

εθείλα αληηιακβάλνληαη ηνλ θόζκν; Με άιια ιόγηα, είλαη ηα παηδηά-ήξσεο ηα 

ππνθείκελα ησλ ηζηνξηώλ ηνπο; Ή κήπσο είλαη ηα „αληηθείκελά‟ ηνπο;  
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Η δεζπόδνπζα θσλή ηνπ αθεγεηή είλαη κία παξάκεηξνο θαζνξηζηηθή γηα ηνλ 

ηξόπν κε ηνλ νπνίν θαηαζθεπάδεηαη ε παηδηθόηεηα, αιιά θαη ζπλνιηθά ε νληόηεηα 

ησλ παηδηώλ-εξώσλ ζηνλ Νηίθελο. Γελ ρξεηάδεηαη παξά λα πξνζέμεη θαλείο ην είδνο 

ηνπ ρηνύκνξ πνπ δηαπεξλά ηα ζρόιηα ηνπ αθεγεηή, γηα λα αληηιεθζεί όηη κηιά έλαο 

ελήιηθαο. Ή, λα δηαβάζεη κεξηθέο από εθείλεο ηηο εμαηξεηηθά ιεπηνινγηθέο  

πεξηγξαθέο, γηα ηηο νπνίεο ν Νηίθελο είλαη δηάζεκνο, εθείλεο ηηο ηόζν δηεηζδπηηθέο 

„ςπρνγξαθίεο‟ ηνπ, γηα λα αληηιεθζεί όηη ε θσλή πνπ κηιά είλαη ελήιηθε. Αο δνύκε 

πώο πεξηγξάθεηαη γηα παξάδεηγκα ν θνηκηζκέλνο Όιηβεξ Σνπίζη:  

 
Σν αγόξη θνηκόηαλ βαζηά, μαπισκέλν πάλσ ζε έλα πξόρεηξν ζηξώκα, θαηάρακα. Σόζν 

ρισκό από ηελ αγσλία, θαη ηελ ιύπε θαη ηελ θιεηζνύξα ηεο θπιαθήο ηνπ πνπ έκνηαδε 

κε ηνλ ίδην ηνλ ζάλαην. Όρη ηνλ ζάλαην όπσο δείρλεη ζην ζάβαλν θαη ζην θέξεηξν αιιά 

κε ηη κνξθή πνπ έρεη όηαλ ε δσή έρεη κόιηο ραζεί. Όηαλ έλα λεαξό θαη επγεληθό πλεύκα 

έρεη, κόιηο πξηλ έλα ιεπηό, πεηάμεη ζηα Οπξάληα θαη ν ρνλδξνεηδήο αέξαο ηνπ θόζκνπ 

ηνύηνπ δελ έρεη πξνιάβεη αθόκα λα θπζήμεη πάλσ ζηελ ζθόλε πνπ αγίαζε. (Dickens, 

1994α: 178)
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Η αίζζεζε πνπ απνθνκίδνπκε, δηαβάδνληαο, είλαη όηη είλαη ελήιηθν ην κάηη 

πνπ θνηηάδεη ηνλ Όιηβεξ. Γηόηη ηόζν ε παξνκνίσζε ε ζρεηηθή κε ην ζάλαην, πνπ 

ρξεζηκνπνηείηαη, όζν θαη ν ηξόπνο κε ηνλ νπνίν απηή  εθθέξεηαη, θάλνπλ ηε θσλή 

απηνύ πνπ θνηηάδεη λα αθνύγεηαη σο ε  θσλή ελόο πεπεηξακέλνπ ελήιηθα, ν  νπνίνο 

έρεη δεη αλζξώπνπο λα πεζαίλνπλ, έρεη παξαηεξήζεη ηηο δηαθνξέο ζην ζάλαην. Έηζη, 

κε παξόκνηεο δηεηζδπηηθέο πεξηγξαθέο παξνπζηάδεηαη θαη ε εκθάληζε αιιά θαη ε 

δξάζε ησλ πεξηζζόηεξσλ παηδηώλ-πξσηαγσληζηώλ ζηνλ Νηίθελο: κία ελήιηθε 

ζπλείδεζε, απηή ηνπ αθεγεηή, εξκελεύεη ηηο πξάμεηο θαη ηηο ζπκπεξηθνξέο ηνπο, 

παξαηεξώληαο ηα απ‟ έμσ, κε ελδηαθέξνλ, ζπρλά κε έθδειε ζπκπάζεηα, κεξηθέο 

θνξέο κε ζπγθαηάβαζε. Αθόκε θαη ζηελ πεξίπησζε ησλ Μεγάισλ Πξνζδνθηώλ, ελόο 

από ηα ηειεηόηεξα έξγα ηνπ Νηίθελο, ζην νπνίν ε αθεγεκαηηθή θσλή είλαη 

πξσηνπξόζσπε, δελ είλαη ε θσλή ελόο παηδηνύ ην νπνίν δηεγείηαη ηα γεγνλόηα από 

ηελ πξνζσπηθή ηνπ παηδηθή ζθνπηά. Αληίζεηα, είλαη κία απόιπηα ελήιηθε θσλή, κε 

ζαξδόλην ρηνύκνξ θαη πηθξόρνια ζρόιηα, ε θσλή ηνπ ελήιηθα Philip Pirrip, ηνπ 

πξσηαγσληζηή ηεο ζπλαξπαζηηθήο απηήο ηζηνξίαο, ν νπνίνο δηεγείηαη ηα παηδηθά ηνπ 

ρξόληα. Ωζηόζν,  είλαη, παξ‟ όια απηά,  κία θσλή πνπ πεξηγξάθεη κε πεηζηηθό ηξόπν 

πνιιέο εζσηεξηθέο πηπρέο ηεο παηδηθήο πξνζσπηθόηεηαο. Γηόηη, ζα ζπκθσλήζνπκε 

θαη εκείο κε απηό, πνιινί κειεηεηέο (ελδεηθηηθά Watson 1994, Hunt 1994, Hollindale 

1997) παξαηεξνύλ: ππάξρεη κία ζαθήο πνηνηηθή δηαθνξά κεηαμύ ελόο πξώηκνπ έξγνπ 

ηνπ, όπσο ην Όιηβεξ Σνπίζη (1838) θαη ώξηκσλ έξγσλ, όπσο νη Δύζθνινη Καηξνί 

(1854) θαη νη Μεγάιεο Πξνζδνθίεο (1860). Καη ε πνηνηηθή απηή δηαθνξά αθνξά θαη 

ηνλ ηξόπν κε ηνλ νπνίν ν Νηίθελο  αλαπαξηζηά ηελ παηδηθόηεηα. Οη ήξσεο ησλ 

ώξηκσλ έξγσλ ηνπ, όπσο γηα παξάδεηγκα, ν Pip ζηηο Μεγάιεο Πξνζδνθίεο  ή ν Tom 

θαη ε Louise Gradgrind ζηνπο  Δύζθνινπο  Καηξνύο, είλαη πνιύ πεξηζζόηεξν αιεζηλνί 

από ηνλ εμηδαληθεπκέλν Όιηβεξ Σνπίζη αθξηβώο επεηδή είλαη πην ζύλζεηνη από 

εθείλνλ. Θα ππνζηεξίδακε όηη ζ‟ απηά ηα  ηειεπηαία ηνπ έξγα, ηα πην δνθεξά θαη ηα 

πην έθδεια πνιηηηθά, ν Νηίθελο θαηάθεξε λα εκβαζύλεη πεξηζζόηεξν ζηελ παηδηθή 

ειηθία. Καηάθεξε ίζσο λα „ζπκεζεί‟ ηελ αίζζεζε ηεο παηδηθόηεηαο, πξνζπάζεζε 

ίζσο λα ηαπηηζζεί κε ηα παηδηά  κάιινλ, παξά λα ζπλερίζεη λα  ηα  παξαηεξεί σο έλαο 

θαινπξναίξεηνο ελήιηθαο, όπσο έθαλε ζηελ πεξίπησζε ηνπ Όιηβεξ Σνπίζη.  

Ωζηόζν, παξά ηελ επδηάθξηηε εμέιημε ζηελ εζσηεξηθόηεηα κε ηελ νπνία 

αλαπαξηζηά ηνπο ήξσέο ηνπ, ζα ζπκθσλνύζακε κε ηελ παξαηήξεζε ηνπ Peter 

Hollindale όηη «ηα θπξίαξρα ζηνηρεία ηεο παηδηθόηεηαο ζηα έξγα ηνπ [Νηίθελο] είλαη 
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ηα ζεσξεηηθά θαη ηα ζπκβνιηθά» (Hollindale, 1997: 100), όηη ηα παηδηά-ήξσεο, 

δειαδή, δελ ελδηέθεξαλ ηνλ Νηίθελο ηόζν γηα ηελ παηδηθόηεηά ηνπο per se όζν γηα ην 

ηη ζπκβόιηδαλ θαη ηη ξόιν έπαηδαλ ζηελ ζπλνιηθή θνηλσληθή αλαπαξάζηαζε πνπ 

επηζπκνύζε λα θαηαζθεπάζεη. Γηα λα ην ζέζνπκε ζρεκαηηθά, ηα παηδηά-ήξσεο  

ιεηηνπξγνύλ  ζην έξγν ηνπ Νηίθελο σο «έλαο κεγεζπληηθόο θαθόο ή έλα κέηξν 

ζύγθξηζεο κε ην νπνίν νη πξαθηηθέο ησλ ελειίθσλ κπνξνύλ λα απνθαιπθζνύλ ζε 

θνηλσληθό θαη εζηθό επίπεδν» (Hollindale, 1997). Πην ζπγθεθξηκέλα θαη αλαιπηηθά, 

ζα ππνζηεξίδακε όηη νη πεξηζζόηεξνη παηδηθνί  ήξσεο είλαη είηε κνξθέο κίαο 

πξνπαηνξηθήο αζσόηεηαο είηε δσληαλά παξαδείγκαηα δηαζηξεβισκέλεο 

πξνζσπηθόηεηαο εμαηηίαο ελειίθσλ (Watson 1994,  Hollindale 1997, Wolff 1996). Σν 

κπζηζηόξεκα Δύζθνινη Καηξνί (1854) απνηειεί κία ραξαθηεξηζηηθή πεξίπησζε 

θεηκέλνπ ζην νπνίν αλαδεηθλύεηαη ην δεύηεξν. Παξαηεξεί θαλείο, δηαβάδνληαο, ηόζν 

ηε ζπκβνιηθή ρξήζε ηεο παηδηθόηεηαο όζν θαη ηελ μεθάζαξα ηδενινγηθή θαη εληέιεη 

θνηλσληθή ζθνπηκόηεηα ηνπ ζπκβνιηζκνύ ηεο. Σν έξγν θαίλεηαη λα γξάθηεθε γηα λα 

θέξεη ζην πξνζθήλην θαη λα θαπηεξηάζεη ηελ νξζνινγηζηηθή ηδενινγία ηεο επνρήο.
6
 

Δλώλνληαο ηε θσλή ηνπ κε άιινπο δηαλννύκελνπο ηεο επνρήο ηνπ, ν Νηίθελο αλάγεη 

ζηελ νπζία ην κπζηζηόξεκά ηνπ ζε καληθέζην ελαληίνλ ηεο κεραληζηηθήο, 

ρξεζηκνζεξηθήο θαη εκπνξεπκαηηθήο πξνζέγγηζεο ησλ πξαγκάησλ αιιά θαη ησλ 

αλζξώπσλ, ζηξέθνληαο ηελ πξνζνρή ηνπ αλαγλσζηηθνύ ηνπ θνηλνύ ηδηαίηεξα ζηνλ 

επαίζζεην ρώξν ηεο δηαπαηδαγώγεζεο θαη πην ζπγθεθξηκέλα ηεο  εθπαίδεπζεο ησλ 

παηδηώλ. Σα παηδηά- ήξσεο, ν Tom θαη ε Louisa Gradgrind, ησλ νπνίσλ ηηο 

ζπκπεξηθνξέο παξαθνινπζνύκε θαζώο νδεύνπλ πξνο ηελ σξηκόηεηα, 

ρξεζηκνπνηνύληαη σο ζύκβνια. Σα  πξνβιήκαηα ηεο παηδηθήο ηνπο ειηθίαο θαη νη 

ζπλέπεηεο πνπ απηά έρνπλ ζηελ ελήιηθε δσή ηνπο αλαπαξηζηνύλ ζηελ νπζία 

ζπγθεθξηκέλεο εκπινθέο ηεο βηθηνξηαλήο θνηλσλίαο.  

Σα παηδηά απηά είλαη θαη‟ αξρήλ ζύκαηα ελόο παηέξα- δηθηάηνξα, ελόο 

«εμαηξεηηθά πξαθηηθνύ αλζξώπνπ» (Dickens, 1994β: 9), ν νπνίνο έρεη αλαγάγεη ηελ 

δηαπαηδαγώγεζή ηνπο  ζε ζθνπό ηεο δσήο ηνπ, θαη ν νπνίνο ειέγρεη, θξίλεη, δηνξζώλεη 

ηελ θάζε ηνπο θίλεζε από ηε ζηηγκή πνπ γελληνύληαη. Όηαλ ε θόξε ηνπ, ζηα  είθνζί 

ηεο ρξόληα ηνπ θαηαινγίδεη  «Με πξόζεμεο ηόζν πνιύ πνπ  πνηέ δελ  είρα θαξδηά 

παηδηθή. Με εθπαίδεπζεο ηόζν θαιά πνπ πνηέ δελ νλεηξεύηεθα όλεηξα παηδηθά. 

Αζρνιήζεθεο κε ηόζε επηκέιεηα καδί κνπ, από ηε ζηηγκή πνπ γελλήζεθα, πνπ πνηέ 

δελ είρα πίζηε παηδηθή, θόβνπο παηδηθνύο» (Dickens, 1994β: 90), ν παηέξαο ηεο ην 

εθιακβάλεη σο έπαηλν θαη «απόιπηα ζπγθηλεκέλνο κε ηελ επηηπρία ηνπ», όπσο 

ζαξθαζηηθά ζρνιηάδεη ν αθεγεηήο, ηεο απαληά, «Αγαπεηή κνπ Louisa, μεπιεξώλεηο 

κε απινρεξηά ηελ θξνληίδα κνπ. Φίιεζέ κε, αγαπεκέλν κνπ παηδί.» (Dickens, 1994β: 

90). Καπηεξηάδνληαο παηδαγσγηθέο κεζόδνπο όπσο εθείλεο ηνπ παηέξα Gradgrind, ν 

Νηίθελο αθήλεη λα δηαθαλεί όηη ηα θαηαπηεζκέλα έλζηηθηα θαη ζπλαηζζήκαηα ησλ 

παηδηώλ  δηαζηξεβιώλνληαη, θαη, πνιύ αξγόηεξα, ζηελ ελήιηθε δσή ηνπο, 

εθδειώλνληαη ζε απξόβιεπηεο θαη νιέζξηεο γηα ηα ίδηα ζπκπεξηθνξέο. ε αληίζεζε κε 

ην αγόξη, ην θνξίηζη δηαζώδεη κέζα ηεο θάπνηα ίρλε θαληαζίαο,  επαηζζεζίαο θαη 

αλεμαξηεζίαο, ώζηε λα κπνξεί λα θνηηάμεη θξηηηθά ηε ζρέζε ηεο κε ηνλ παηέξα ηεο. 

Έηζη, θάλνληαο ηνλ απνινγηζκό ησλ είθνζη πέληε ρξόλσλ ηεο, παξαηεξεί: «Αλ κε 

είρεο παξακειήζεη, [παηέξα,] πόζν θαιύηεξν θαη πόζν επηπρέζηεξν πιάζκα ζα ήκνπλ 

ζήκεξα!» (Dickens, 1994β: 194).  

Σα παηδηά-ήξσεο ηνπ ζπγθεθξηκέλνπ κπζηζηνξήκαηνο, όκσο, είλαη ζύκαηα όρη 

απιώο ηεο παηξηθήο θαηαπίεζεο θαη, θπζηθά, ηεο παηξηαξρηθήο ηδενινγίαο, αιιά κίαο 

ζπγθεθξηκέλεο ηδενινγηθήο ρεηξαγώγεζεο, κε βάζε ηελ νπνία ε θαληαζία θαη ην 

ζπλαίζζεκα εμνβειίδνληαη από ηε δσή ηνπο, θαη ζηε ζέζε ηεο κπαίλεη ε ινγηθή θαη ε 
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ρξεζηκνζεξία. Ο Νηίθελο επηιέγεη λα αξρίζεη ην κπζηζηόξεκά ηνπ κε ηα ιόγηα ηνπ 

παηέξα  Gradgrind πξνο ηνλ λέν δάζθαιν ηνπ ζρνιείνπ ηνπ :  

 
Λνηπόλ, απηό πνπ ζέισ, θύξηε, είλαη Γεγνλόηα. Δηδάμηε απηά ηα αγόξηα θαη θνξίηζηα  

κόλν Γεγνλόηα. Μόλν ηα γεγνλόηα ρξεηάδνληαη ζηε δσή. Με θπηεύεηε ηίπνηα άιιν, 

μεξηδώζηε θάζε άιιν. Ο κόλνο ηξόπνο λα δηακνξθώζεηε ηελ αληίιεςε ησλ 

ζθεπηόκελσλ δώσλ είλαη κε Γεγνλόηα: ηίπνηα άιιν δελ ζα ηνπο ρξεηαζηεί. Απηή είλαη ε 

αξρή κε ηελ νπνία κεγαιώλσ ηα δηθά κνπ παηδηά θαη απηή είλαη ε αξρή κε ηελ νπνία 

κεγαιώλσ απηά ηα παηδηά. Μείλεηε ζηα Γεγνλόηα, θύξηε! (Dickens, 1994β: 1) 

 

ην θεθάιαην πνπ θέξεη ηνλ απνθαιππηηθό ηίηιν «Γνινθνλώληαο ηνπο 

αζώνπο», αλαγλσξίδεη θαλείο ζηα παηδηά ηεο ζρνιηθήο ηάμεο, γιαθπξέο 

αλαπαξαζηάζεηο ππνηαγκέλεο θαη δηαζηξεβισκέλεο παηδηθόηεηαο. Οη 

αλαπαξαζηάζεηο απηέο, όκσο, ρσξίο ην ζηήξηγκα ηεο εζσηεξηθήο εζηίαζεο ηεο 

αθήγεζεο,  παξακέλνπλ παξαζηαηηθέο εηθόλεο ρσξίο βάζνο, ρσξίο ραξαθηεξνινγηθή 

ππόζηαζε. Έηζη, πάληα από ηε ζθνπηά ηνπ ελήιηθνπ παξαηεξεηή-αθεγεηή, 

θαινύκαζηε λα παξαηεξήζνπκε παηδηά θνβηζκέλα, κε απόιπηα κεραληζηηθέο 

ζπκπεξηθνξέο, παηδηά ζησπειά, ησλ νπνίσλ θάζε θίλεζε απζνξκεηηζκνύ θαη 

θαληαζίαο απαγνξεύεηαη, παηδηά απόιπηα ππνηαγκέλα ζηελ εμνπζία ηνπ 

παληνγλώζηε θαη απηαξρηθνύ δάζθαινπ, ν νπνίνο ηνπο ηνλίδεη: 

  
 Πνηέ κε επηηξέπεηε ζηνλ εαπηό ζαο λα θαληαζζεί! Πξέπεη πάληα λα ξπζκίδεηε θαη λα 

 νξγαλώλεηε ηε ζπκπεξηθνξά ζαο κε βάζε κόλνλ έλα θαλόλα: ην γεγνλόο! (Dickens, 

 1994β: 6).    

 

Πώο θαηαιήγεη, αλαξσηηέηαη ν αλαγλώζηεο ησλ πξώησλ θεθαιαίσλ,  έλα  

παηδί ην νπνίν κεγαιώλεη κε ηέηνηεο αξρέο; Ο Νηίθελο θαηαδεηθλύεη, κέζα από ηε 

βαζκηαία εζηθή θαηάξξεπζε ηνπ „θεξέιπηδνο‟ λεαξνύ Tom Gradgrind  αιιά θαη κέζα 

από ηε δπζηπρηζκέλε δσή ηεο αδειθήο ηνπ, όηη απηνύ ηνπ είδνπο ε ηδενινγία θαη 

απηνύ ηνπ είδνπο ε δηαπαηδαγώγεζε νδεγεί κε καζεκαηηθή αθξίβεηα ζηνλ όιεζξν. 

Όηαλ ε Louisa επηζηξέθεη ζην παηξηθό ζπίηη ηεο, δξαπεηεύνληαο από ην 

δπζηπρηζκέλν γάκν πνπ ηεο είρε επηβάιιεη ν παηέξαο ηεο,  απνδίδεη ζε εθείλνλ  ηελ 

δηαζηξέβισζε ηνπ ραξαθηήξα ηεο, ην ζηέγλσκά ηνπ από θάζε ζπλαίζζεκα :  

 
Πνύ είλαη νη ράξεο ηεο ςπρήο κνπ; Πνύ είλαη ηα ζπλαηζζήκαηα ηεο θαξδηάο κνπ; Ση 

έθαλεο, παηέξα, ηη έθαλεο κε ηνλ θήπν πνπ ζα ’πξεπε λα είρε αλζήζεη θάπνηε κέζα  εδώ, 

κέζα ζ΄ απηήλ ηελ κεγάιε εξεκηά; [είπε ρηππώληαο θαη κε ηα δπν ηεο ρέξηα ην ζηήζνο 

ηεο] (Dickens, 1994β: 193)  

 

Καη θάλνληαο έλαλ νδπλεξό, εμνπζελσηηθό απνινγηζκό ηεο πνξείαο ηεο, 

θαηαιήγεη :  

 
 Σν κόλν πνπ μέξσ είλαη όηη ε θηινζνθία ζνπ θαη ε δηδαζθαιία ζνπ δελ κπνξνύλ ηώξα 

 λα κε ζώζνπλ. Λνηπόλ, παηέξα; Εζύ κε έθεξεο ζ΄ απηό ην ζεκείν. ώζε κε ηώξα κε 

 θάπνηνλ άιιν ηξόπν!   (Dickens, 1994β: 196). 

 

ε αληίζεζε κε ηηο αλαπαξαζηάζεηο ησλ δεπηεξεπόλησλ παηδηθώλ 

ραξαθηήξσλ, παξαηεξνύκε όηη νη θεληξηθνί ήξσεο ηνπ κπζηζηνξήκαηνο, ε  Louisa θαη 

ν Tom Gradgrind, είλαη ήξσεο κε  ππόζηαζε. Ιδηαίηεξα ζηελ πεξίπησζε ηεο θνπέιαο, 

ζα ππνζηεξίδακε όηη ε αιήζεηα θαη ε δύλακε ησλ παξαηεξήζεώλ ηεο, ε 

εζσηεξηθόηεηά ηνπο, ε νπνία αλαδεηθλύεη πόζν  ώξηκε θαη πόζν πνιύπινθε είλαη σο 
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ραξαθηήξαο, είλαη αδηακθηζβήηεηε απόδεημε όηη ν Νηίθελο αγγίδεη ζε απηό ην ώξηκν 

έξγν ηνπ, όπσο θαη ζην Μεγάιεο Πξνζδνθίεο, ηελ νπζία ηεο παηδηθόηεηαο, απηό πνπ 

θιαζηθά απνθαιείηαη „παηδηθή ςπρή.‟ Απηό, όκσο, δελ αιιάδεη ηε ιεηηνπξγία ησλ 

παηδηθώλ ηνπ αλαπαξαζηάζεσλ. Μπνξεί απηνί νη ραξαθηήξεο λα είλαη πην αιεζηλνί, 

λα ληώζεη θαλείο εληέιεη πώο νη ίδηνη λνηώζνπλ, αιιά θαη εδώ ιεηηνπξγνύλ κάιινλ σο 

„εξγαιεία‟ κε ηα νπνία ν ζπγγξαθέαο πξνσζεί ηελ θνηλσληθή ηνπ θξηηηθή. ηα ιόγηα 

ηεο Louisa αλαγλσξίδεη θαλείο ηε δξακαηηθή έθθιεζή ηνπ πξνο ηνπο αλαγλώζηεο. 

Έθθιεζε ζηελ αλζξσπηζηηθή αιιά θαη πνιηηηθή ηνπο ζπλείδεζε.  

Δάλ, ινηπόλ, νη δηαζηξεβισκέλνη από ηνπο ελήιηθεο παηδηθνί ραξαθηήξεο είλαη 

έλα „εξγαιείν΄ ην νπνίν ν Νηίθελο ρξεζηκνπνηεί γηα λα θαηαδείμεη ηηο αδπλακίεο θαη 

ηα αδηέμνδα ηεο βηθησξηαλήο θνηλσλίαο, έλα άιιν ηέηνην „εξγαιείν‟ είλαη  ε έλλνηα 

ηεο εγγελνύο θαη απόιπηεο  αζσόηεηαο ησλ κηθξώλ παηδηώλ. Πάλσ ζην „θόλην‟ κίαο 

ηέηνηαο αζσόηεηαο, ε εζηθή θαηάπησζε ησλ ελειίθσλ αλαδεηθλύεηαη πην έληνλα, 

όπσο κπνξεί λα παξαηεξήζεη θαλείο, ζην πην γλσζηό, ίζσο, έξγν ηνπ Νηίθελο, ηνλ 

Όιηβεξ Σνπίζη. Μπνξεί, όπσο ζα επηδηώμνπκε λα δείμνπκε, ν ίδηνο ν Όιηβεξ λα 

απνηειεί κία πνιύ ειιηπή αλαπαξάζηαζε παηδηθόηεηαο, εμαθνινπζεί, σζηόζν, λα 

είλαη ε πην πιήξεο θαη δσληαλή αλαπαξάζηαζε ηεο αξρεηππηθήο αζσόηεηαο.  

Η ηδέα  ηεο παηδηθήο αζσόηεηαο ήηαλ ηελ επνρή ηνπ Νηίθελο κία ζρεηηθά 

πξόζθαηε εμέιημε ζηελ ηζηνξία ησλ ηδεώλ. Πξσηνεκθαλίζηεθε κόιηο ηνλ 18
ν
  αηώλα 

ζηε Γαιιία κε ηε θηινζνθηθή επαλάζηαζε ηνπ Emile ηνπ Rousseau, θαη ζηε ζπλέρεηα 

πέξαζε ζηε βξεηαληθή ινγνηερλία, ζηα ηέιε ηνπ 18
νπ

 αηώλα,  κέζα από ηε ξνκαληηθή  

πνίεζε ηνπ William Wordsworth (Wolff, 1996: 242). Μπνξνύκε επνκέλσο κε 

αζθάιεηα λα ππνζηεξίμνπκε όηη ε  αζσόηεηα ησλ κηθξώλ παηδηώλ δελ ήηαλ 

δεζπόδνπζα θνηλσληθή αληίιεςε ηελ επνρή πνπ γξαθόηαλ ην Όιηβεξ Σνπίζη, γεγνλόο 

πνπ δηαθξίλεηαη, άιισζηε, θαη ζηε λνκνζεζία ηεο επνρήο: νη λόκνη ηνπ Πνηληθνύ 

Γηθαίνπ ζηα κέζα ηνπ 19
νπ

 αηώλα παξνπζηάδνπλ, κέζα από ηηο αληηθάζεηο ηνπο, κία 

αζάθεηα γύξσ από δεηήκαηα ελνρήο ή αζσόηεηαο ησλ παηδηώλ, αληαλαθιώληαο ηελ 

ακθηζπκία ηεο βηθηνξηαλήο θνηλσλίαο γύξσ από ην ζρεηηθό δήηεκα,  όπσο θαη γύξσ 

από ην όξην ηεο ειηθίαο πέξαλ ηνπ νπνίνπ ηα παηδηά δελ είλαη πηα „αζώα‟.
7
 Όηαλ, 

επνκέλσο, ν Νηίθελο αλαπαξηζηά κε δξακαηηθό έσο κεινδξακαηηθό ηξόπν ηελ 

παηδηθή αζσόηεηα, δελ ην θάλεη γηα λα αληαπνθξηζεί ζην θνηλό αίζζεκα. Αληίζηξνθα, 

κάιινλ, εηζάγεη, ηνπιάρηζηνλ ζηα πξώηκα έξγα ηνπ, θαη δξακαηνπνηεί κέζα από ηε 

ινγνηερλία ην ζρεηηθά λέν ηδενιόγεκα ηεο παηδηθήο αζσόηεηαο γηα λα δηεγείξεη, 

πηζηεύνπκε, ην θνηλό αίζζεκα: δηόηη ε αζσόηεηα ηνπ παηδηνύ – ήξσα δεκηνπξγεί κία 

αθειή, κηα παηδηάζηηθε αθεγεκαηηθή πξννπηηθή, από ηελ νπνία ην „θαθό‟ πνπ ηνλ 

πεξηβάιιεη θαίλεηαη πην απεηιεηηθό, πην δξακαηηθό.  

Η πην απόιπηε αλαπαξάζηαζε παηδηθήο αζσόηεηαο ζηελ Νηηθελζηαλή 

εξγνγξαθία είλαη, βέβαηα, εθείλα ηα κηθξά παηδηά πνπ είλαη  ηόζν απόιπηα αγαζά θαη 

αζώα, ώζηε δελ έρνπλ ζέζε ζηνλ άδηθν θαη δηεθζαξκέλν θόζκν ησλ κεγάισλ, θαη γη‟ 

απηό πεζαίλνπλ: ν Dick, γηα παξάδεηγκα, ν  θίινο πνπ ν Όιηβεξ Σνπίζη απέθηεζε ζην 

νξθαλνηξνθείν, είλαη κία ηέηνηα πεξίπησζε. Ο ίδηνο ν Όιηβεξ, όκσο, είλαη ην αζών 

θαη αδηθεκέλν παηδί ην νπνίν όρη κόλν επηβηώλεη αιιά θαη δηθαηώλεηαη. Η δξακαηηθή 

πνξεία ηνπ πξνο ηε δηθαίσζε ραξαθηεξίδεηαη από ηελ αληνρή, ή θαιύηεξα ηελ 

αληίζηαζή ηνπ ζην „θαθό‟ πνπ ηνλ πεξηβάιεη, θαη πνπ πξνζπαζεί λα ηνλ αιώζεη: νύηε 

ε ζεζκνζεηεκέλε βαλαπζόηεηά ησλ άζπισλ νύηε ε εγθιεκαηηθή δηαθζνξά ηεο 

ζπκκνξίαο ε νπνία ηνλ εγθισβίδεη, θαηαθέξλνπλ λα δηαβξώζνπλ ηνλ Όιηβεξ, λα 

„κνιύλνπλ‟ ηελ αζσόηεηά ηνπ. Όηαλ, γηα παξάδεηγκα, ηνλ εμαλαγθάδνπλ λα ιεζηέςεη 

ην ζπίηη απηώλ πνπ ηνλ επεξγέηεζαλ, απηόο εθιηπαξεί λα ηνλ αθήζνπλ λα πεζάλεη  

παξά λα ιεζηέςεη:  
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αο παξαθαιώ! [παξαθαιεί ηνλ άηθο],  

Αθήζηε κε λα θύγσ, αθήζηε κε λα ηξέμσ θη αο πεζάλσ ζηα ρσξάθηα. Δε ζα 

μαλαπιεζηάζσ ην Λνλδίλν πνηέ, πνηέ! Μόλν κε κε αλαγθάδεηε λα θιέςσ! Γηα ηελ 

αγάπε όισλ ησλ αγγέισλ ηνπ Οπξαλνύ, ιππεζείηε κε! Με κε θάλεηε θιέθηε! 
(Dickens, 1994α: 154). 

  

Απηή ε ηόζν παηδηάζηηθε έθθιεζε  – «κε κε θάλεηε θιέθηε!» –, αιιά θαη ν 

κεινδξακαηηθόο ηξόπνο κε ηνλ νπνίν εθθέξεηαη,  θάλεη ηελ θινπή λα θαληάδεη σο έλα 

ηξνκεξό έγθιεκα. Με έλαλ αλάινγν ηξόπν, ε αζσόηεηά ηνπ παηδηνύ-ήξσα θάλεη ηελ 

αιινηξίσζε θαη ηε δηαθζνξά ησλ ελειίθσλ πνπ θηλνύληαη γύξσ ηνπ λα θαληάδεη 

ηδηαίηεξα απερζήο. Ωζηόζν, ν Όιηβεξ κπνξεί λα ζπκβνιίδεη κε ηνλ θαιύηεξν ηξόπν 

ηελ παηδηθόηεηα «σο κία δπλαηή θαηάζηαζε θπζηθήο αζσόηεηαο» (Hollindale, 1997: 

102), αιιά δελ απνηειεί ζε θακία πεξίπησζε κία πεηζηηθή αλαπαξάζηαζε παηδηνύ. 

Ωο ινγνηερληθόο ραξαθηήξαο δελ έρεη νληόηεηα. Γελ ειθύεη θαη δελ θξαηά ην 

ελδηαθέξνλ καο σο άηνκν, σο πξνζσπηθόηεηα. Γίλεηαη ην θέληξν ηεο πξνζνρήο καο 

κελ, αιιά γίλεηαη έλα „αξλεηηθό θέληξν‟
8
, εθόζνλ ε πξνζνρή καο δηαζιάηαη από 

εθείλνλ ζην θνηλσληθό πιαίζην, ην νπνίν δηαγξάθεηαη γύξσ ηνπ.   

Πξέπεη εδώ λα επηζεκάλνπκε όηη, όπσο παξαηεξεί ε Karin Lesnik – 

Oberstein, απηή ε έιιεηςε ππόζηαζεο ηνπ ήξσα γίλεηαη ηδηαίηεξα αηζζεηή, εάλ 

πξνζέμνπκε όηη ν Όιηβεξ απνπζηάδεη ζηελ νπζία από ηελ  αθήγεζε ηεο ίδηαο ηεο 

ηζηνξίαο ηνπ. Γηα παξάδεηγκα, είλαη πνιύ ζπρλά απώλ, ελώ γύξσ ηνπ 

δηαδξακαηίδνληαη ζπληαξαθηηθά γεγνλόηα: θνηκάηαη ή είλαη ιηπόζπκνο, άξξσζηνο,  

θιεηδσκέλνο ζε θάπνην ρώξν. Δπίζεο, παξακέλεη εληππσζηαθά ζησπειόο: ελώ ν 

αθεγεηήο πξνβάιιεη κε θάζε ηξόπν ηελ παξνπζία ηνπ ζρνιηάδνληαο ζπρλά ηνλ ίδην 

ηνλ ηξόπν κε ηνλ νπνίν παξνπζηάδεη ηελ ηζηνξία, ν Όιηβεξ, σο θεληξηθόο ήξσαο, κηιά 

ίζσο ιηγόηεξν απ‟ όινπο. Γελ  αθεγείηαη  ν ίδηνο ηε δηθή ηνπ ηζηνξία, αθόκα θη όηαλ 

είλαη ζε ζέζε λα ην θάλεη (Lesnik-Oberstein, 2001). Γηα παξάδεηγκα, όηαλ ν θ. 

Brownlow απεπζύλεηαη ζ‟ απηόλ ιέγνληαο, «Πεο κνπ, ινηπόλ, ηελ ηζηνξία ζνπ: από 

πνύ θαηάγεζαη, πνηνο ζ‟ αλάζξεςε θαη πώο βξέζεθεο ζ‟ εθείλε ηε ζπκκνξία πνπ ζε 

βξήθακε», είλαη ν αθεγεηήο πνπ παίξλεη πάιη ηνλ ιόγν:  

 
Οη ιπγκνί ηνπ Όιηβεξ ηνλ εκπόδηζαλ λα κηιήζεη γηα ιίγα ιεπηά. Όηαλ ζπλήιζε θη 

εηνηκάζηεθε λα αξρίζεη λα δηεγείηαη πώο είρε κεγαιώζεη ζην άζπιν θαη πώο ν θ. 

Bumble ηνλ είρε πάεη ζ’ εθείλν ην νξθαλνηξνθείν, έλαο αζπλήζηζηνο, αλππόκνλνο 

δηπιόο ρηύπνο αθνύζηεθε ζηελ πόξηα ηεο εηζόδνπ. (Dickens, 1994α: 120) 

 

Με απηόλ ηνλ ηξόπν, ν νπνίνο είλαη θνηλόηππνο ζην κπζηζηόξεκα, θάηη 

ζπκβαίλεη πνπ εκπνδίδεη ηνλ Όιηβεξ λα αθεγεζεί ηε δηθή ηνπ εθδνρή ησλ γεγνλόησλ, 

θαη άιινη ήξσεο ή ν ίδηνο ν αθεγεηήο αλαιακβάλνπλ λα κηιήζνπλ γη απηόλ.  Η 

Lesnik-Oberstein ππνζηεξίδεη όηη, επεηδή ν ιόγνο ησλ ελειίθσλ παξνπζηάδεηαη σο 

δηαβξσκέλνο, ςεύηηθνο, „κνιπζκέλνο‟, απηή ε ζησπή ηνπ Όιηβεξ ηαπηίδεηαη κε ηελ 

αζσόηεηα, ηελ αιήζεηα θαη ηελ αγλόηεηα, αξεηέο νη νπνίεο, κε ηε ζεηξά ηνπο, 

αλάγνληαη ζηελ νπζία ηεο παηδηθόηεηαο.
9
 Μάιηζηα, είλαη ελδηαθέξνλ λα 

παξαηεξήζνπκε πώο αθόκα θαη ε εκθάληζε ηνπ Όιηβεξ ζηνηρεηνζεηεί κία εηθόλα 

αζσόηεηαο θαη αγλόηεηαο. Ο Όιηβεξ δελ εθθξάδεηαη κε ην ζώκα ηνπ, όπσο δελ 

εθθξάδεηαη θαη κε ηηο ιέμεηο ηνπ. Οη γύξσ ηνπ, όκσο, εξκελεύνπλ ηηο εθθξάζεηο ηνπ 

πξνζώπνπ ηνπ, ηε γιώζζα ηνπ ζώκαηόο ηνπ, κε ην δηθό ηνπο ηξόπν. Καη απηό πνπ νη 

άιινη  βιέπνπλ, „πξνβάιινπλ‟, κε άιια ιόγηα, ζηνλ Όιηβεξ είλαη έλα αζών θαη 

αμηνιύπεην παηδί. Σν βιέπεη ν λεθξνζάθηεο θαη γη απηό ηνλ θάλεη πξνπνκπό ζηηο 

θεδείεο παηδηώλ: ε κειαγρνιηθή νκνξθηά ηνπ, έηζη όπσο βαδίδεη πίζσ από ηε 

λεθξνθόξα, ληπκέλνο κε ηελ εηδηθή πέλζηκε ζηνιή, θάλεη λα ζπγθηλνύληαη «όιεο νη 
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κεηέξεο ηεο πόιεο». Σν βιέπεη θάπνηα ζηηγκή αθόκε θαη ν ζθιεξόο θαη αδπζώπεηνο 

Φάγθηλ ζην ρισκό θαη γιπθό ηνπ πξόζσπν θαη ζηε παξαίηεζε θαη θνύξαζε ηνπ 

ζώκαηόο ηνπ,  θαη  γη‟ απηό ιππάηαη λα ηνλ μππλήζεη.  

Καηαιεθηηθά, ζα ιέγακε όηη ν  Όιηβεξ Σνπίζη δελ απνηειεί αλαπαξάζηαζε 

ελόο αιεζηλνύ παηδηνύ πνπ δεη θαη θηλείηαη ζην βηθησξηαλό Λνλδίλν ηνπ 1840. 

Αληίζεηα, απνηειεί κία ζπκβνιηθή αλαπαξάζηαζε: ην παηδί, θαη καδί ηνπ ε ίδηα ε 

έλλνηα ηεο παηδηθόηεηαο, γίλεηαη ζύκβνιν κίαο ακόιπληεο θαη αλζεθηηθήο αζσόηεηαο, 

θαη θαη‟ επέθηαζε κίαο εμηδαληθεπκέλεο αλζξώπηλεο ππόζηαζεο.  

Δάλ, όκσο, ηα έξγα ηνπ Νηίθελο πξνζέθεξαλ ζηνπο ελήιηθεο αλαγλώζηεο ηνπο 

κία ζεηξά γόληκσλ ζπκβνιηζκώλ, έλα εύινγν εξώηεκα πνπ εγείξεηαη είλαη ηη 

πξνζθέξνπλ ζηνπο αλαγλώζηεο ηνπο ζήκεξα, όηαλ νη αλαγλώζηεο απηνί είλαη θαηά 

θύξην ιόγν παηδηά. Σν εξώηεκα απνθηά  ηδηαίηεξν ελδηαθέξνλ,  εάλ δερζνύκε όηη ε 

ινγνηερλία πνπ απεπζύλεηαη ζε παηδηά (όπσο ζπκβαίλεη ζήκεξα κε ηα έξγα ηνπ 

Νηίθελο) απνηειείηαη, όπσο ππνζηεξίδεη ν Hollindale, από ινγνηερληθά θείκελα θαη 

από „αλαγλσζηηθά ζπκβάληα‟. Δλώ ε ινγνηερληθή θξηηηθή κπνξεί λα πξνζεγγίζεη ην 

ινγνηερληθό θείκελν, δελ κπνξεί λα μέξεη ηίπνηε γηα ην „αλαγλσζηηθό ζπκβάλ‟ πνπ 

ιακβάλεη θάζε θνξά ρώξα κεηαμύ αλαγλώζηε θαη θεηκέλνπ (Hollindale, 1997: 83-84). 

Έηζη, ε θξηηηθή κπνξεί  λα εμεηάζεη πνηα είλαη εθείλα ηα ραξαθηεξηζηηθά ηνπ πνπ 

θαζηζηνύλ έλα θείκελν „θαηάιιειν‟ γηα παηδηά, αλαιύνληαο  ηηο γισζζηθέο θαη 

αθεγεκαηηθέο ζηξαηεγηθέο ηνπ, ηνπο ζπκβνιηζκνύο ηνπ  ή ηα ηδενινγηθά ηνπ 

ζπκθξαδόκελα. Γελ κπνξεί, όκσο,  ζε θακία πεξίπησζε λα θξίλεη ην „αλαγλσζηηθό 

ζπκβάλ‟, ηη, δειαδή, νη ζπγθεθξηκέλεο ζηξαηεγηθέο, νη ζπκβνιηζκνί ή ηα ηδενινγηθά 

ζπκθξαδόκελα ζεκαίλνπλ γηα ην παηδί-αλαγλώζηε.  

Πεξηνξίδνληαο, ινηπόλ, ηελ πξνζνρή καο ζηηο δπλαηόηεηεο πνπ ηα παηδν-

θεληξηθά   κπζηζηνξήκαηα  ηνπ Νηίθελο πξνζθέξνπλ ζην ζεκεξηλό παηδί-αλαγλώζηε  

ζα παξαηεξνύζακε όηη, επεηδή αθξηβώο ηα πεξηζζόηεξα παηδηά-ήξσέο ηνπ δελ 

παξνπζηάδνπλ, όπσο δείμακε,  ελδηαθέξνλ σο παηδηά, αιιά κόλνλ σο ζύκβνια πνπ 

ζηξέθνπλ ηελ πξνζνρή ησλ αλαγλσζηώλ ζηνλ ελήιηθν θόζκν, δελ πξνζθέξνληαη  γηα 

ηαπηίζεηο. Δπηπιένλ, ηα ζεκεξηλά παηδηά-αλαγλώζηεο είλαη δύζθνιν λα βξνπλ ζ‟ απηά  

αλαπαξαζηάζεηο παηδηθόηεηαο πνπ έρνπλ ζρέζε κε ηε δηθή ηνπο παηδηθόηεηα (όζν θαη 

όπσο ηα ίδηα ηελ αηζζάλνληαη), κε ηε δηθή ηνπο δσή. Αιιά, πέξα από ηαπηίζεηο, νη 

αλαπαξαζηάζεηο παηδηθόηεηαο ζηνλ Νηίθελο δελ πξνζθέξνπλ ζηα παηδηά-αλαγλώζηεο 

νύηε εθείλεο ηηο δπλαηόηεηεο απηνγλσζίαο θαη θαληαζηαθήο απην-εμεξεύλεζεο πνπ 

κπνξνύλ λα ειθύζνπλ ηα παηδηά-αλαγλώζηεο ζε έλα θείκελν, θαη νη νπνίεο 

ραξαθηεξίδνπλ, όπσο ππνζηεξίδεη ν Hollindale, έλα θαιό θείκελν παηδηθήο 

ινγνηερλίαο.
10

 Έηζη,  παξ‟ όηη  παηδν-θεληξηθά,  ηα  έξγα ηνπ Νηίθελο δελ ζα 

ππνζηεξίδακε όηη είλαη „παηδηθά‟. Αθόκα θαη ηα πην „απζεληηθά‟ παηδηά-ήξσέο ηνπο, 

όπσο, γηα παξάδεηγκα, ν Πηπ από ην Μεγάιεο Πξνζδνθίεο, είλαη αλαπαξαζηάζεηο κίαο 

παηδηθόηεηαο „παξειζνληηθήο‟. Μπνξεί λα πξνθαινύλ ην ελδηαθέξνλ ησλ λεαξώλ 

αλαγλσζηώλ επεηδή είλαη „εμσηηθνί‟ θαη „γξαθηθνί‟ κάιινλ παξά αιεζηλνί. Δάλ, κέζα 

από κία απηόκαηε ζύγθξηζε / αληηδηαζηνιή κε ηα παηδηά εθείλνπ ηνπ αιινηηλνύ 

θόζκνπ, ηα ζεκεξηλά παηδηά βνεζνύληαη λα ζπιιάβνπλ ηηο ζπληζηώζεο ηεο δηθήο ηνπο 

παηδηθόηεηαο, θαη νδεγνύληαη κε απηόλ ηνλ ηξόπν ζηελ απηνγλσζία, είλαη θάηη πνπ 

δελ κπνξνύκε λα ην ειέγμνπκε. Γηόηη, κία ηέηνηα δηαδηθαζία ζα ιάκβαλε ρώξα ζηελ 

δηάξθεηα ηνπ „αλαγλσζηηθνύ ζπκβάληνο‟, ηεο απόιπηα πξνζσπηθήο, δειαδή,  επαθήο 

ηνπ αλαγλώζηε κε ην θείκελν θαη ζα κπνξνύζε, ίζσο, λα  επηβεβαησζεί κόλνλ από ηνλ 

ίδην.  
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1
 Ο Peter Hunt ππνζηεξίδεη όηη ην κόλν  έξγν ηνπ Νηίθελο πνπ ζα  κπνξνύζε λα 

ραξαθηεξηζζεί σο παηδηθό είλαη ην A Holiday Romance (1868). Αληίζεηα, ην έξγν A 

Christmas Carol (1843), ην έξγν πνπ έρεη πεξηζζόηεξν από θάζε άιιν ηαπηηζζεί κε ηελ 

παηδηθή ινγνηερλία, έρεη ζρεδόλ όια ηα ραξαθηεξηζηηθά ελόο έξγνπ γηα ελήιηθεο. Βι. Hunt, 

1994: 69. 
2
  Ο David Whitley ηζρπξίδεηαη όηη απηό είλαη θαη ην βαζηθό θίλεηξν γηα ηε ζπλερή 

θπθινθνξία ησλ κύζσλ ηνπ Αηζώπνπ. Βι. Whitley, 1996: 92. 
3
 Ο Peter Hunt παξαηεξεί όηη ζηελ θξίζε ελόο βηβιίνπ παηδηθήο ινγνηερλίαο απηό πνπ κεηξά 

είλαη ε ρξεζηκόηεηα. «ε ηη ρξεζηκεύεη ην βηβιίν;» είλαη ε εξώηεζε θιεηδί. Βι. Hunt, 

1999:11.  
4
 Ο Peter Hunt αλαθέξεη όηη κέρξη ην 1846 θπθινθνξνύζαλ ήδε επξέσο ζηελ Βξεηαλία θαη ηα 

παξακύζηα ηνπ Perrault θαη ησλ Grimm αιιά θαη ηέζζεξηο δηαθνξεηηθέο κεηαθξάζεηο ησλ 

παξακπζηώλ ηνπ Andersen. Βι. Hunt, 1994: 50-51. 
5
 Η κεηάθξαζε όισλ ησλ απνζπαζκάησλ από ηα έξγα ηνπ Dickens  είλαη  δηθή καο. 

6
 Πεξηζζόηεξα γηα ηελ νξζνινγηζηηθή ηδενινγία ηεο βηθησξηαλήο επνρήο αιιά θαη γεληθόηεξα 

γηα ην ηδενινγηθό πεξηβάιινλ ησλ πξώηκσλ έξγσλ ηνπ Νηίθελο βι. Butts, 1997: 154-155.  
7
 Γηα κία αλαιπηηθή παξνπζίαζε ηνπ δεηήκαηνο ηεο παηδηθήο αζσόηεηαο θαη ηεο παηδηθήο 

εγθιεκαηηθόηεηαο από ηε ζθνπηά ηνπ Πνηληθνύ Γηθαίνπ ηεο βηθησξηαλήο Βξεηαλίαο, βι. 

Wolff, 1996. 
8
 Βι. ην άξζξν ηνπ Terry Eagleton (Eagleton, 1996), ζην νπνίν ππνζηεξίδεη όηη ν Όιηβεξ 

απνηειεί έλα „αξλεηηθό θέληξν‟ ζηελ ηζηνξία ηνπ, όηη δειαδή, είλαη απώλ. Απηή ηνπ ε 

νπζηαζηηθή απνπζία αθήλεη, θαηά ηνλ Eagleton, λα δηαθαλνύλ νη θνηλσληθέο δπλάκεηο πνπ 

ηνλ νξίδνπλ θαη ηνλ θαζνξίδνπλ σο παηδί…Παξάιιεια, όκσο, ε κεδεληθόηεηά ηνπ 

θαζνξίδεηαη επίζεο από ηελ ηδενινγηθή  αδπλακία ηνπ κπζηζηνξήκαηνο λα δείμεη όηη ν Όιηβεξ 

είλαη έλα θνηλσληθό „πξντόλ‟. 
9
 Μία άιιε εξκελεία ηεο ζησπήο ηνπ Όιηβεξ καο δίλεη ε Anny Sadrin, ε νπνία ππνζηεξίδεη 

όηη ε έιιεηςε επζέσο ιόγνπ ηνπ ήξσα θαηαδεηθλύεη όηη είλαη έλαο παξακπζηαθόο ήξσαο. Βι. 

Sadrin, 1994.  
10

 ηελ έλλνηα ηεο „παηδηθόηεηαο‟ ζηα ινγνηερληθά θείκελα είλαη αθηεξσκέλν νιόθιεξν ην 

βηβιίν  ηνπ Hollindale, Signs of Childness in Children’s Books (Hollindale, 1997). Αιιά απηό 

πνπ έρεη ελδηαθέξνλ λα παξαζέζνπκε εδώ είλαη ε άπνςή ηνπ όηη δελ είλαη κόλν ηα θείκελα 

„παηδηθήο‟ ινγνηερλίαο πνπ κπνξνύλ λα πξνζθέξνπλ ζηνλ αλαγλώζηε αλαπαξαζηάζεηο 

παηδηθόηεηαο. Γελ είλαη θαζόινπ παξάδνμν θείκελα πνπ γξάθηεθαλ γηα  ελήιηθεο λα 

πεξηέρνπλ ηέηνηεο αλαπαξαζηάζεηο πνπ λα  βνεζνύλ  έλα παηδί-αλαγλώζηε  ζηελ θαηεύζπλζε 

ηεο απηνγλσζίαο ηνπ, αλεμάξηεηα, κάιηζηα,  από ην αλ ηα θείκελα απηά  έρνπλ ή όρη παηδηά-

ήξσεο. 
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